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א־1 ֹֽ וְל
そして–ない
H3808

ל יָכֹ֨
できなかった
H3201

ף יוֹסֵ֜
ヨセフは
H3130

ק לְהִתְאַפֵּ֗
こらえることが
H0662

ל לְכֹ֤
すべての–前で
H3605

הַנִּצָּבִים֙
立っている者の
H5324

יו עָלָ֔
彼の–そばに

א וַיִּקְרָ֕
そして–叫んだ
H7121

יאוּ הוֹצִ֥
出せ
H3318

כָל־
すべての
H3605

ישׁ אִ֖
人を
H0376

מֵעָלָי֑
私の–そばから

וְלאֹ־
そして–ない
H3808

עָמַ֤ד
立っていなかった
H5975

אִישׁ֙
人は
H0376

אִתּ֔וֹ
彼と–共に
H0854

ע בְּהִתְוַדַּ֥
明かした–とき
H3045

ף יוֹסֵ֖
ヨセフが
H3130

אֶל־
～に
H0413

יו׃ אֶחָֽ
兄弟たちに
H0251

そこでヨセフはそばに立っているすべての人の前で、自分を制しきれなくなったので、「人は皆ここから出てくださ
い」と呼ばわった。それゆえヨセフが兄弟たちに自分のことを明かした時、ひとりも彼のそばに立っている者はなかっ
た。

ן2 וַיִּתֵּ֥
そして–上げた
H5414

אֶת־
（直接目的語）
H0853

קֹל֖וֹ
声を

י בִּבְכִ֑
泣いて
H1065

וַיִּשְׁמְע֣וּ
そして–聞いた
H8085

יִם מִצְרַ֔
エジプト人は
H4713

ע וַיִּשְׁמַ֖
そして–聞いた
H8085

ית בֵּ֥
家は

ה׃ פַּרְעֹֽ
ファラオの
H6547

ヨセフは声をあげて泣いた。エジプトびとはこれを聞き、パロの家もこれを聞いた。

אמֶר3 וַיֹּ֨
そして–言った
H0559

יוֹסֵ֤ף
ヨセフは
H3130

אֶל־
～に
H0413

֙ אֶחָיו
兄弟たちに
H0251

אֲנִי֣
私は
H0589

ף יוֹסֵ֔
ヨセフだ
H3130

הַע֥וֹד
まだ
H5750

י אָבִ֖
私の–父は
H0001

חָי֑
生きているか

א־ ֹֽ וְל
そして–ない
H3808

יָכְל֤וּ
できなかった
H3201

֙ אֶחָיו
兄弟たちは
H0251

לַעֲנ֣וֹת
答えることが

אֹת֔וֹ
彼に
H0853

י כִּ֥
なぜなら

נִבְהֲל֖וּ
恐れおののいた
H0926

מִפָּנָֽיו׃
彼の–前で
H6440

ヨセフは兄弟たちに言った、「わたしはヨセフです。父はまだ生きながらえていますか」。兄弟たちは答えることがで
きなかった。彼らは驚き恐れたからである。

אמֶר4 וַיֹּ֨
そして–言った
H0559

יוֹסֵ֧ף
ヨセフは
H3130

אֶל־
～に
H0413

אֶחָ֛יו
兄弟たちに
H0251

גְּשׁוּ־
近づいて–くれ
H5066

נָא֥
どうか
H4994

אֵלַ֖י
私に
H0413

וַיִּגָּ֑שׁוּ
そして–近づいた
H5066

אמֶר וַיֹּ֗
そして–言った
H0559

֙ אֲנִי
私は
H0589

יוֹסֵף֣
ヨセフだ
H3130

ם אֲחִיכֶ֔
あなたたちの–兄弟だ
H0251

אֲשֶׁר־
～の

ם מְכַרְתֶּ֥
売った
H4376

י אֹתִ֖
私を
H0853

יְמָה׃ מִצְרָֽ
エジプトへ
H4714

ヨセフは兄弟たちに言った、「わたしに近寄ってください」。彼らが近寄ったので彼は言った、「わたしはあなたがた
の弟ヨセフです。あなたがたがエジプトに売った者です。
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ה 5 ׀וְעַתָּ֣
そして–今
H6258

אַל־
するな
H0408

תֵּעָצְ֣ב֗וּ
悲しんでは

וְאַל־
そして–するな
H0408

יִחַ֙ר֙
怒っては
H2734

ם בְּעֵי֣נֵיכֶ֔
あなたたちの–目に

י־ כִּֽ
～と

ם מְכַרְתֶּ֥
売ったと
H4376

י אֹתִ֖
私を
H0853

הֵנָּ֑ה
ここへ
H2008

י כִּ֣
なぜなら

חְיָ֔ה לְמִֽ
命を–守るために
H4241

נִי שְׁלָחַ֥
遣わした
H7971

ים אֱלֹהִ֖
神が
H0430

ם׃ לִפְנֵיכֶֽ
あなたたちの–前に
H6440

しかしわたしをここに売ったのを嘆くことも、悔むこともいりません。神は命を救うために、あなたがたよりさきにわ
たしをつかわされたのです。

כִּי־6
なぜなら

זֶה֛
これで
H2088

יִם שְׁנָתַ֥
二年
H8141

הָרָעָ֖ב
飢饉が
H7458

רֶב בְּקֶ֣
～の–中に
H7130

הָאָרֶ֑ץ
その–地の
H0776

וְעוֹד֙
そして–まだ
H5750

חָמֵשׁ֣
五
H2568

ים שָׁנִ֔
年
H8141

ר אֲשֶׁ֥
～の

אֵין־
ない
H0369

ישׁ חָרִ֖
耕作も
H2758

יר׃   וְקָצִּֽ
収穫も

この二年の間、国中にききんがあったが、なお五年の間は耕すことも刈り入れることもないでしょう。

וַיִּשְׁלָחֵ֤נִי7
そして–遣わした
H7971

אֱלֹהִים֙
神が
H0430

ם לִפְנֵיכֶ֔
あなたたちの–前に
H6440

לָשׂ֥וּם
置くために

לָכֶם֛
あなたたちの–ために

ית שְׁאֵרִ֖
残りの者を
H7611

בָּאָרֶ֑ץ
その–地に
H0776

וּלְהַחֲי֣וֹת
そして–生かすために
H2421

ם לָכֶ֔
あなたたちを

לִפְלֵיטָ֖ה
大いなる–救いとして
H6413

ה׃ גְּדֹלָֽ
大きな

神は、あなたがたのすえを地に残すため、また大いなる救をもってあなたがたの命を助けるために、わたしをあなたが
たよりさきにつかわされたのです。

ה8 וְעַתָּ֗
そして–今
H6258

א־ ֹֽ ל
ない
H3808

ם אַתֶּ֞
あなたたちが–ではない

ם שְׁלַחְתֶּ֤
遣わしたのは
H7971

֙ אֹתִי
私を
H0853

נָּה הֵ֔
ここへ
H2008

י כִּ֖
むしろ

ים הָאֱלֹהִ֑
神である
H0430

י נִֽ וַיְשִׂימֵ֨
そして–置いた

ב לְאָ֜
父として
H0001

ה לְפַרְעֹ֗
ファラオの
H6547

֙ וּלְאָדוֹן
そして–主人として
H0113

לְכָל־
すべての
H3605

בֵּית֔וֹ
彼の–家の

ל וּמֹשֵׁ֖
そして–支配者として
H4910

בְּכָל־
すべての
H3605

רֶץ אֶ֥
地の
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
エジプトの
H4714

それゆえわたしをここにつかわしたのはあなたがたではなく、神です。神はわたしをパロの父とし、その全家の主と
し、またエジプト全国のつかさとされました。

9֮ מַהֲרוּ
急いで

וַעֲל֣וּ
そして–上れ
H5927

אֶל־
～の–もとへ
H0413

אָבִי֒
私の–父の
H0001

ם וַאֲמַרְתֶּ֣
そして–言え
H0559

יו אֵלָ֗
彼に
H0413

ה כֹּ֤
こう
H3541

אָמַר֙
言っている
H0559

בִּנְךָ֣
あなたの–息子は

ף יוֹסֵ֔
ヨセフは
H3130

שָׂמַ֧נִי
置いた

ים אֱלֹהִ֛
神が
H0430

לְאָד֖וֹן
主人として
H0113

לְכָל־
すべての
H3605

מִצְרָ֑יִם
エジプトの
H4714

ה רְדָ֥
下って来い
H3381

אֵלַ֖י
私の–もとへ
H0413

ל־ אַֽ
するな
H0408

ד׃ תַּעֲמֹֽ
ためらっては
H5975

あなたがたは父のもとに急ぎ上って言いなさい、『あなたの子ヨセフが、こう言いました。神がわたしをエジプト全国
の主とされたから、ためらわずにわたしの所へ下ってきなさい。
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וְיָשַׁבְת10ָּ֣
そして–住め
H3427

רֶץ־ בְאֶֽ
地に
H0776

שֶׁן גֹּ֗
ゴシェンの
H1657

וְהָיִ֤יתָ
そして–なれ
H1961

קָרוֹב֙
近くに
H7138

י אֵלַ֔
私に
H0413

ה אַתָּ֕
あなたも

וּבָנֶי֖ךָ
そして–息子たちも

וּבְנֵי֣
そして–息子たちの

בָנֶי֑ךָ
息子たちも

וְצאֹנְךָ֥
そして–羊も
H6629

וּבְקָרְךָ֖
そして–牛も
H1241

וְכָל־
そして–すべての
H3605

אֲשֶׁר־
～の

ךְ׃ לָֽ
あなたの–ものも

あなたはゴセンの地に住み、あなたも、あなたの子らも、孫たちも、羊も牛も、その他のものもみな、わたしの近くに
おらせます。

י11 וְכִלְכַּלְתִּ֤
そして–養う
H3557

תְךָ֙ אֹֽ
あなたを
H0853

ם שָׁ֔
そこで
H8033

כִּי־
なぜなら

ע֛וֹד
まだ
H5750

חָמֵ֥שׁ
五
H2568

שָׁנִ֖ים
年
H8141

רָעָב֑
飢饉が–ある
H7458

פֶּן־
もしや
H6435

תִּוָּרֵ֛שׁ
貧しくなるかもしれない
H3423

ה אַתָּ֥
あなたも

יתְךָ֖ וּבֵֽ
そして–あなたの–家も

וְכָל־
そして–すべての
H3605

אֲשֶׁר־
～の

ךְ׃ לָֽ
あなたの–ものも

ききんはなお五年つづきますから、あなたも、家族も、その他のものも、みな困らないように、わたしはそこで養いま
しょう』。

וְהִנֵּ֤ה12
そして–見よ
H2009

ינֵיכֶם֙ עֵֽ
あなたたちの–目が

רֹא֔וֹת
見ている
H7200

וְעֵינֵי֖
そして–目が

י אָחִ֣
弟の
H0251

ין בִנְיָמִ֑
ベニヤミンの
H1144

כִּי־
～と

י פִ֖
口が
H6310

ר מְדַבֵּ֥ הַֽ
語っている
H1696

ם׃ אֲלֵיכֶֽ
あなたたちに
H0413

あなたがたと弟ベニヤミンが目に見るとおり、あなたがたに口ら語っているのはこのわたしです。

ם13 וְהִגַּדְתֶּ֣
そして–告げよ
H5046

י לְאָבִ֗
私の–父に
H0001

אֶת־
（直接目的語）
H0853

כָּל־
すべての
H3605

֙ כְּבוֹדִי
私の–栄光を
H3519

יִם בְּמִצְרַ֔
エジプトでの
H4714

וְאֵ֖ת
そして
H0853

כָּל־
すべての
H3605

ר אֲשֶׁ֣
～の

רְאִיתֶ֑ם
見たことを
H7200

ם הַרְתֶּ֛ וּמִֽ
そして–急いで

ם וְהוֹרַדְתֶּ֥
そして–連れて来よ
H3381

אֶת־
（直接目的語）
H0853

י אָבִ֖
私の–父を
H0001

נָּה׃ הֵֽ
ここへ
H2008

あなたがたはエジプトでの、わたしのいっさいの栄えと、あなたがたが見るいっさいの事をわたしの父に告げ、急いで
わたしの父をここへ連れ下りなさい」。

ל14 וַיִּפֹּ֛
そして–ひれ伏した
H5307

עַל־
～の–上に

י צַוְּארֵ֥
首に

ן־ בִנְיָמִֽ
ベニヤミンの
H1144

יו אָחִ֖
彼の–弟の
H0251

וַיֵּ֑בְךְּ
そして–泣いた
H1058

ן וּבִנְיָמִ֔
そして–ベニヤミンも
H1144

בָּכָ֖ה
泣いた
H1058

עַל־
～の–上で

יו׃ צַוָּארָֽ
彼の–首に

そしてヨセフは弟ベニヤミンのくびを抱いて泣き、ベニヤミンも彼のくびを抱いて泣いた。

ק15 וַיְנַשֵּׁ֥
そして–口づけした

לְכָל־
すべての
H3605

יו אֶחָ֖
兄弟たちに
H0251

וַיֵּ֣בְךְּ
そして–泣いた
H1058

עֲלֵיהֶם֑
彼らの–上で

וְאַחֲ֣רֵי
そして–その–後

ן כֵ֔
その後

דִּבְּר֥וּ
語った
H1696

יו אֶחָ֖
兄弟たちは
H0251

אִתּֽוֹ׃
彼と
H0854

またヨセフはすべての兄弟たちに口づけし、彼らを抱いて泣いた。そして後、兄弟たちは彼と語った。
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ל16 וְהַקֹּ֣
そして–その–知らせが

ע נִשְׁמַ֗
聞かれた
H8085

ית בֵּ֤
家で

פַּרְעֹה֙
ファラオの
H6547

ר לֵאמֹ֔
言って
H0559

אוּ בָּ֖
来た
H0935

אֲחֵי֣
兄弟たちが
H0251

יוֹסֵף֑
ヨセフの
H3130

וַיִּיטַב֙
そして–喜んだ
H3190

בְּעֵינֵי֣
目に

ה פַרְעֹ֔
ファラオの
H6547

וּבְעֵינֵי֖
そして–目に

יו׃ עֲבָדָֽ
彼の–家臣たちの
H5650

時に、「ヨセフの兄弟たちがきた」と言ううわさがパロの家に聞えたので、パロとその家来たちとは喜んだ。

וַיֹּ֤אמֶר17
そして–言った
H0559

פַּרְעֹה֙
ファラオは
H6547

אֶל־
～に
H0413

ף יוֹסֵ֔
ヨセフに
H3130

ר אֱמֹ֥
言え
H0559

אֶל־
～に
H0413

יךָ אַחֶ֖
あなたの–兄弟たちに
H0251

ֹ֣את ז
こう
H2063

עֲשׂ֑וּ
せよ

֙ עֲנוּ טַֽ
積め
H2943

אֶת־
（直接目的語）
H0853

ם בְּעִי֣רְכֶ֔
あなたたちの–家畜に
H1165

וּלְכוּ־
そして–行け
H3212

אוּ בֹ֖
行け
H0935

רְצָה אַ֥
地へ
H0776

כְּנָֽעַן׃
カナンの

パロはヨセフに言った、「兄弟たちに言いなさい、『あなたがたは、こうしなさい。獣に荷を負わせてカナンの地へ行
き、

וּקְח֧ו18ּ
そして–取れ
H3947

אֶת־
（直接目的語）
H0853

אֲבִיכֶם֛
あなたたちの–父を
H0001

וְאֶת־
そして
H0853

בָּתֵּיכֶ֖ם
あなたたちの–家族を

אוּ וּבֹ֣
そして–来い
H0935

אֵלָי֑
私の–もとに
H0413

וְאֶתְּנָה֣
そして–与えよう
H5414

ם לָכֶ֗
あなたたちに

אֶת־
（直接目的語）
H0853

טוּב֙
良い–ものを
H2898

אֶרֶ֣ץ
地の
H0776

יִם מִצְרַ֔
エジプトの
H4714

וְאִכְל֖וּ
そして–食べよ
H0398

אֶת־
（直接目的語）
H0853

לֶב חֵ֥
最良の–ものを
H2459

רֶץ׃ הָאָֽ
その–地の
H0776

父と家族とを連れてわたしのもとへきなさい。わたしはあなたがたに、エジプトの地の良い物を与えます。あなたがた
は、この国の最も良いものを食べるでしょう』。

ה19 וְאַתָּ֥
そして–あなたは

יתָה צֻוֵּ֖
命じられた
H6680

ֹ֣את ז
こう
H2063

עֲשׂ֑וּ
せよ

קְחוּ־
取れ
H3947

לָכֶם֩
あなたたちの–ために

רֶץ מֵאֶ֨
地から
H0776

יִם מִצְרַ֜
エジプトの
H4714

עֲגָל֗וֹת
車を
H5699

לְטַפְּכֶם֙
あなたたちの–子どもの–ために
H2945

ם וְלִנְשֵׁיכֶ֔
そして–妻たちの–ために
H0802

ם וּנְשָׂאתֶ֥
そして–乗せて来よ
H5375

אֶת־
（直接目的語）
H0853

אֲבִיכֶ֖ם
あなたたちの–父を
H0001

ם׃ וּבָאתֶֽ
そして–来い
H0935

また彼らに命じなさい、『あなたがたは、こうしなさい。幼な子たちと妻たちのためにエジプトの地から車をもって行
き、父を連れてきなさい。

ם20 וְעֵי֣נְכֶ֔
そして–あなたたちの–目は

אַל־
するな
H0408

ס תָּחֹ֖
惜しんでは
H2347

עַל־
～の–上に

כְּלֵיכֶם֑
あなたたちの–家財を
H3627

כִּי־
なぜなら

ט֛וּב
良い–ものは
H2898

כָּל־
すべての
H3605

רֶץ אֶ֥
地の
H0776

יִם מִצְרַ֖
エジプトの
H4714

לָכֶ֥ם
あなたたちの–もの

הֽוּא׃
である
H1931

家財に心を引かれてはなりません。エジプト全国の良い物は、あなたがたのものだからです』」。
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עֲשׂוּ־21 וַיַּֽ
そして–した

֙ כֵן
そのとおりに

בְּנֵי֣
息子たちは

ל יִשְׂרָאֵ֔
イスラエルの
H3478

ן וַיִּתֵּ֨
そして–与えた
H5414

לָהֶ֥ם
彼らに

יוֹסֵ֛ף
ヨセフは
H3130

עֲגָל֖וֹת
車を
H5699

עַל־
～の–命令に–従って

י פִּ֣
口の
H6310

ה פַרְעֹ֑
ファラオの
H6547

ן וַיִּתֵּ֥
そして–与えた
H5414

לָהֶ֛ם
彼らに

ה צֵדָ֖
食料を
H6720

רֶךְ׃ לַדָּֽ
道のための
H1870

イスラエルの子らはそのようにした。ヨセフはパロの命に従って彼らに車を与え、また途中の食料をも与えた。

ם22 לְכֻלָּ֥
皆に
H3605

נָתַ֛ן
与えた
H5414

ישׁ לָאִ֖
各自に
H0376

חֲלִפ֣וֹת
着替えの
H2487

שְׂמָלֹ֑ת
衣を
H8071

ן וּלְבִנְיָמִ֤
そして–ベニヤミンには
H1144

֙ נָתַן
与えた
H5414

שְׁלֹ֣שׁ
三
H7969

מֵא֣וֹת
百
H3967

סֶף כֶּ֔
銀を
H3701

וְחָמֵ֖שׁ
そして–五
H2568

ת חֲלִפֹ֥
着替えの
H2487

שְׂמָלֹֽת׃
衣を
H8071

まためいめいに晴着を与えたが、ベニヤミンには銀三百シケルと晴着五着とを与えた。

יו23 וּלְאָבִ֞
そして–父に
H0001

שָׁלַח֤
送った
H7971

כְּזאֹת֙
このように
H2063

עֲשָׂרָ֣ה
十
H6235

ים חֲמֹרִ֔
雄ろばを
H2543

ים נֹשְׂאִ֖
運ぶ
H5375

מִטּ֣וּב
最良の–ものを
H2898

מִצְרָ֑יִם
エジプトの
H4714

וְעֶשֶׂ֣ר
そして–十
H6235

אֲתֹנֹ֡ת
雌ろばを
H0860

שְׂאֹת נֹֽ֠
運ぶ
H5375

ר בָּ֣
穀物と

וָלֶחֶ֧ם
そして–パンと
H3899

וּמָז֛וֹן
そして–食料を
H4202

יו לְאָבִ֖
父の–ための
H0001

רֶךְ׃ לַדָּֽ
道のための
H1870

また彼は父に次のようなものを贈った。すなわちエジプトの良い物を負わせたろば十頭と、穀物、パン及び父の道中の
食料を負わせた雌ろば十頭。

ח24 וַיְשַׁלַּ֥
そして–送り出した
H7971

אֶת־
（直接目的語）
H0853

יו אֶחָ֖
兄弟たちを
H0251

וַיֵּלֵכ֑וּ
そして–行った
H3212

וַיֹּ֣אמֶר
そして–言った
H0559

ם אֲלֵהֶ֔
彼らに
H0413

ל־ אַֽ
するな
H0408

תִּרְגְּז֖וּ
争っては
H7264

רֶךְ׃ בַּדָּֽ
道で
H1870

こうしてヨセフは兄弟たちを送り去らせ、彼らに言った、「途中で争ってはなりません」。

יַּעֲל֖ו25ּ וַֽ
そして–上った
H5927

מִמִּצְרָ֑יִם
エジプトから
H4714

֙ אוּ וַיָּבֹ֨
そして–来た
H0935

אֶרֶ֣ץ
地へ
H0776

עַן כְּנַ֔
カナンの

ל־ אֶֽ
～の–もとへ
H0413

ב יַעֲקֹ֖
ヤコブ
H3290

ם׃ אֲבִיהֶֽ
彼らの–父の
H0001

彼らはエジプトから上ってカナンの地に入り、父ヤコブのもとへ行って、

דו26ּ וַיַּגִּ֨
そして–告げた
H5046

ל֜וֹ
彼に

ר לֵאמֹ֗
言って
H0559

עוֹ֚ד
まだ
H5750

יוֹסֵף֣
ヨセフは
H3130

י חַ֔
生きている

י־ וְכִֽ
そして–また

ה֥וּא
彼は
H1931

ל מֹשֵׁ֖
支配者である
H4910

בְּכָל־
すべての
H3605

אֶרֶ֣ץ
地の
H0776

מִצְרָ֑יִם
エジプトの
H4714

וַיָּ֣פָג
そして–鮻痺した
H6313

לִבּ֔וֹ
彼の–心は

י כִּ֥
なぜなら

לאֹ־
ない
H3808

ין הֶאֱמִ֖
信じなかった
H0539

ם׃ לָהֶֽ
彼らを

彼に言った、「ヨセフはなお生きていてエジプト全国のつかさです」。ヤコブは気が遠くなった。彼らの言うことが信
じられなかったからである。
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וַיְדַבְּר֣ו27ּ
そして–語った
H1696

יו אֵלָ֗
彼に
H0413

אֵת֣
（直接目的語）
H0853

כָּל־
すべての
H3605

י דִּבְרֵ֤
言葉を
H1697

יוֹסֵף֙
ヨセフの
H3130

ר אֲשֶׁ֣
～の

ר דִּבֶּ֣
語った
H1696

ם אֲלֵהֶ֔
彼らに
H0413

וַיַּרְא֙
そして–見た
H7200

אֶת־
（直接目的語）
H0853

הָעֲ֣גָל֔וֹת
車を
H5699

אֲשֶׁר־
～の

שָׁלַ֥ח
送った
H7971

ף יוֹסֵ֖
ヨセフが
H3130

את לָשֵׂ֣
運ぶために
H5375

אֹת֑וֹ
彼を
H0853

י וַתְּחִ֕
そして–生き返った
H2421

ר֖וּחַ
霊は
H7307

ב יַעֲקֹ֥
ヤコブの
H3290

ם׃ אֲבִיהֶֽ
彼らの–父の
H0001

そこで彼らはヨセフが語った言葉を残らず彼に告げた。父ヤコブはヨセフが自分を乗せるために送った車を見て元気づ
いた。

וַיֹּא֙מֶר28֙
そして–言った
H0559

ל יִשְׂרָאֵ֔
イスラエルは
H3478

רַ֛ב
十分だ

עוֹד־
まだ
H5750

ף יוֹסֵ֥
ヨセフは
H3130

בְּנִ֖י
私の–息子は

חָי֑
生きている

לְכָ֥ה אֵֽ
行こう
H3212

נּוּ וְאֶרְאֶ֖
そして–見よう–彼を
H7200

בְּטֶ֥רֶם
～の–前に
H2962

אָמֽוּת׃
死ぬ
H4191

そしてイスラエルは言った、「満足だ。わが子ヨセフがまだ生きている。わたしは死ぬ前に行って彼を見よう」。
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